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See the notice on TED website

321121-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de conception technique – Objektplanung Neubau Trasse UW-Oferdingen 
nach SST-Pliezhausen
OJ S 90/2026 11/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: FairNetz GmbH
Adresse électronique: ausschreibung@stadtwerke-reutlingen.de
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités liées à l’électricité

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Objektplanung Neubau Trasse UW-Oferdingen nach SST-Pliezhausen
Description: Die FairNetz GmbH plant eine Maßnahme zur Stromnetzanbindung zwischen 
dem Umspannwerk (UW) Oferdingen und der neu zu errichtenden Schwerpunktstationen 
(SST) Pliezhausen. Ziel der Maßnahme ist die Erhöhung der Versorgungssicherheit sowie die 
Schaffung notwendiger Netzkapazitäten im Mittelspannungsnetz der FairNetz GmbH. Konkret 
soll eine erdverlegten Kabeltrasse (Tiefbau und Rohrbau) und die geschlossenen Querungen 
(z. B. Spülbohrverfahren / HDD (Horizontal Directional Drilling - Horizontalspülbohrverfahren)) 
für Gewässer und Verkehrswege umgesetzt werden. Gegenstand des vorliegenden 
Vergabeverfahrens sind die Leistungen der Objektplanung (Leistungsbild Ingenieurbauwerke) 
nach § 43 HOAI (Grundleistungen der Leistungsphasen 1 - 8 sowie bestimmte besondere 
Leistungen).
Identifiant de la procédure: 62126dc3-ea3f-45dd-8c03-43389d430d9c
Identifiant interne: FN_2026_0109
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Das Vergabeverfahren wird nach § 13 Abs. 1 SektVO 
als europaweites Verhandlungsverfahren mit vorherigem öffentlichen Teilnahmewettbewerb 
durchgeführt. Die Bieter haben der FairNetz GmbH zunächst ein 1. indikatives Angebot 
vorzulegen, welches den Anforderungen der zur Verfügung gestellten Vergabeunterlagen 
entspricht. Anschließend wird die FairNetz GmbH Verhandlungen durchführen, wobei nur eine 
Ver-handlungsrunde angestrebt wird. Im Anschluss an die Verhandlungsrunde wird die 
FairNetz GmbH - sofern erforderlich - die Anforderungen an die zu vergebenden Leistungen 
überarbeiten und die Bieter auffordern, ein letztverbindliche Angebote einzureichen. Die 
FairNetz GmbH wird sodann die Angebote prüfen, nach den Zuschlagskriterien gem. der 
Vergabeunterlagen bewerten, einen Vergabevorschlag erarbeiten und den Zuschlag erteilen.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71320000 Services de conception technique

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/321121-2026
mailto:ausschreibung@stadtwerke-reutlingen.de
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Nomenclature complémentaire (cpv): 71240000 Services d'architecture, d'ingénierie et de 
planification

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Oferdingen
Subdivision pays (NUTS): Reutlingen (DE141)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXRAY69Y5KJ# 1. Das vorliegende 
europaweite Vergabeverfahren ist ein zweistufiges Verfahren nach der SektVO. Die erste 
Stufe ist der Teilnahmewettbewerb, die zweite Stufe das eigentliche Verhandlungsverfahren, 
an dem nur noch die geeigneten Bewerber teilnehmen. 2. Die Bewerber sollen ihren 
Teilnahmeantrag unter Nutzung der entsprechenden Vorlage einreichen. Dieses Dokument ist 
unter der in dieser Bekanntmachung genannten URL kostenlos verfügbar. 3. Der 
Teilnahmeantrag ist elektronisch in Textform nach § 126b BGB über die Projektplattform 
einzureichen. Die Abgabe des Teilnahmeantrags ausschließlich in Papierform, per Fax, E-Mail 
oder über die nicht dafür vorgesehenen Funktionen der Projektplattform (etwa das 
Kommunikationstool) ist nicht zugelassen. 4. Den höchstens drei qualifizierten Bewerbern der 
Stufe 1 werden sodann die Vergabeunterlagen für die Stufe 2 bereit gestellt. Die übrigen 
Bewerber werden entsprechend der vergaberechtlichen Erfordernisse über ihre 
Nichtberücksichtigung informiert. 5. Für den Fall, dass mehr als drei Bewerber die 
Eignungsanforderungen erfüllen, erfolgt eine Auswahl entsprechend der Eignungskriterien wie 
folgt: Zur Gewichtung der einzelnen Eignungsnachweise sind die jeweiligen Klammerzusätze 
aufgenommen. Es findet eine vergleichende Wertung der Teilnahmeanträge statt. Für die 
entsprechend gewichteten Eignungskriterien erfolgt eine Bewertung nach einer Punkteskala 
von 0 bis 5 Punkte, deren Anforderungen für die entsprechenden Kriterien transparent in dem 
Bewerbungsbogen aufgenommen sind. Die erreichte Punktzahl wird sodann mit der 
Gewichtung multipliziert und ergibt die gewichtete Punktezahl. Grundlage für die Auswahl der 
maximal drei Bewerber im Teilnahmewettbewerb sind die im Ergebnis höchsten Punktzahlen. 
Gibt es hier einen Gleichstand, kann der Auftraggeber die Entscheidung per Los treffen. Die 
Einzelheiten zum Vorgehen bei der Bewertung sind im Teilnahmeantrag festgelegt. 6. Der 
Teilnahmeantrag ist von den Bewerbern zu unterzeichnen (vgl. Kapitel "Erklärung zur 
Richtigkeit der Angaben" im Teilnahmeantrag). Im Falle von Bewerbergemeinschaften ist der 
Teilnahmeantrag von allen Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft oder dem bevollmächtigten 
Vertreter zu unterschreiben. 7. Für die Bewerberauswahl werden nur die geforderten 
Nachweise berücksichtigt. Darüber hinausgehende Unterlagen sind nicht erwünscht. 8. 
Sämtliche in der Bekanntmachung geforderten Nachweise, Erklärungen oder sonstigen 
Angaben müssen bis zum Schlusstermin elektronisch über die Projektplattform eingegangen 
sein. Fehlende Erklärungen können auf Anforderung des Auftraggebers bis zum Ablauf einer 
zu bestimmenden Nachfrist nachgereicht werden. Sofern fehlende Unterlagen auch dann nicht 
vorliegen, muss der Bewerber vom weiteren Verfahren ausgeschlossen werden. 9. 
Nachfragen werden nur beantwortet, wenn sie über die Projektplattform bis spätestens 7 Tage 
vor dem Schlusstermin zur Abgabe der Teilnahmeanträge gestellt werden. Eine Beantwortung 
gestellter Fragen erfolgt entsprechend der vergaberechtlichen Erfordernisse durch Einstellung 
der Antworten im elektronischen Projektraum, den die Bewerber regelmäßig zu prüfen haben.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motifs d’exclusion



321121-2026 Page 3/8

Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participation à une organisation criminelle: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruption: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvabilité: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Biens administrés par un liquidateur: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
État de cessation d’activités: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Faute professionnelle grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Objektplanung Neubau Trasse UW-Oferdingen nach SST-Pliezhausen
Description: Im Rahmen ihrer Aufgaben muss die FairNetz GmbH unter anderem ein 
zukunftsfähiges Stromnetz aufbauen bzw. bereithalten. Die Umsetzung gesetzlicher 
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Anforderungen, die Beachtung der Klimaziele in Deutschland oder die Kapazitätsgrenzen im 
bisherigen Stromversorgungsnetz machen Neubau-/Erweiterungsprojekte im Bereich der 
Umspannwerke (UW) und der Schwerpunktstationen (SST) erforderlich. Nunmehr plant die 
FairNetz GmbH die Maßnahme zur Stromnetzanbindung zwischen dem UW Oferdingen und 
der neu zu errichtenden SST Pliezhausen. Ziel der Maßnahme ist die Erhöhung der 
Versorgungssicherheit sowie die Schaffung notwendiger Netzkapazitäten im 
Mittelspannungsnetz der FairNetz GmbH. Konkret soll eine erdverlegte Kabeltrasse (Tiefbau 
und Rohrbau) und die geschlossenen Querungen (z. B. Spülbohrverfahren / HDD (Horizontal 
Directional Drilling - Horizontalspülbohrverfahren)) für Gewässer und Verkehrswege 
umgesetzt werden. Zur fachlichen Begleitung der Planungsphase wird mit dieser 
Ausschreibung ein Büro für die Objektplanung (Leistungsbild Ingenieurbauwerke) für die 
Grundleistungen der Leistungsphasen 1 bis 8 sowie für bestimmte besondere Leistungen 
gesucht. Im Anschluss sollen die Bauleistungen gewerkeweise umgesetzt werden. Die 
FairNetz GmbH ist öffentlicher Auftraggeber und beabsichtigt daher, die Planungsleistungen 
für die Objektplanung nach den Vorgaben der Sektorenverordnung (SektVO) auszuschreiben 
und zu vergeben. Das Vergabeverfahren wird nach § 13 Abs. 1 SektVO als europaweites 
Verhandlungsverfahren mit vorherigem öffentlichen Teilnahmewettbewerb durchgeführt
Identifiant interne: FN_2026_0109

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71320000 Services de conception technique
Nomenclature complémentaire (cpv): 71240000 Services d'architecture, d'ingénierie et de 
planification

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Oferdingen
Subdivision pays (NUTS): Reutlingen (DE141)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans la demande de participation
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: Die Leistungsphasen werden stufenweise abgerufen. Mit 
Abschluss des Vergabeverfahrens erfolgt zunächst der Abruf der Leistungsphasen 5 in einer 
ersten Stufe. Weitere vorgesehene Stufen sind die Leistungsphasen 6 und 7 (Stufe 2), die 
Leistungsphase 8 (Stufe 3). Die Einzelheiten hierzu sind den Vergabeunterlagen zu 
entnehmen. Ein Anspruch auf Folgebeauftragung besteht nicht.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
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5.1.9.
 
Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Erklärung über den Gesamtumsatz in den letzten drei 
Geschäftsjahren

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Erklärung über den Umsatz im Tätigkeitsbereich des 
Auftrags (Objektplanung für Ingenieurbauwerke im Bereich der Stromtrassen und / oder 
anderer Medientrassen) in den letzten drei Geschäftsjahren
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 10,00

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Berufshaftpflichtversicherung über mindestens 3,0 Mio. 
EUR für Personenschäden und 7,5 Mio. EUR für sonstige Schäden (Sach- und 
Vermögensschäden). Die Ersatzleistung der Versicherung muss mindestens das Zweifache 
der o.g. Deckungssummen pro Jahr betragen. Der Nachweis bzw. die Erklärung darf nicht 
älter als 12 Monate sein und muss der Bewerbung beigelegt werden. 
Bewerbergemeinschaften müssen einen entsprechenden Nach-weis bzw. eine Erklärung für 
die Bewerbergemeinschaft oder für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft vorlegen. Eine 
projektbezogene Aufstockung der bestehenden Berufshaftpflichtversicherung im Auftragsfall 
wird akzeptiert, ist jedoch mittels schriftlicher Versicherungsbestätigung mit den 
Bewerbungsunterlagen vorzulegen.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Erklärung über die Eintragung im Berufs- oder 
Handelsregister des Staates, in dem der Bewerber niedergelassen ist.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Erklärung, aus der die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Bewerbers und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei 
Jahren ersichtlich ist
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 10,00

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Benennung der Projektleitung für das Projekt mit 
Qualifikation sowie Erfahrungen der Person in vergleichbaren Projekten anhand von 
Nachweisen und Referenzen (Objektplanung für Ingenieurbauwerke im Bereich der 
Stromtrassen und / oder anderer Medientrassen)
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 20,00

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
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Description du critère de sélection: Benennung der stellvertretenden Projektleitung für das 
Projekt mit Qualifikation sowie Erfahrungen der Person in vergleichbaren Projekten anhand 
von Nachweisen und Referenzen (Objektplanung für Ingenieurbauwerke im Bereich der 
Stromtrassen und / oder anderer Medientrassen)
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 20,00

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Büroreferenzen über früher ausgeführte 
Dienstleistungsaufträge in den letzten zehn Jahren (Objektplanung für Ingenieurbauwerke im 
Bereich der Stromtrassen und / oder anderer Medientrassen)
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 30,00

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Beschreibung der Maßnahmen des Bewerbers zur 
Gewährleistung der Qualität seiner Dienstleistung
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 10,00
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice
/CXRAY69Y5KJ/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAY69Y5KJ

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAY69Y5KJ
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 08/06/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAY69Y5KJ/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAY69Y5KJ/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAY69Y5KJ
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAY69Y5KJ
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Informations complémentaires: Von der Möglichkeit der Nachforderung fehlender Erklärungen 
und Nachweise gemäß § 51 Abs. 2 Satz 1 SektVO macht die FairNetz GmbH gegebenenfalls 
Gebrauch. Der Gebrauch des Nachforderungsrechts erfolgt gegenüber allen Bietern 
gleichermaßen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Die FairNetz GmbH hat bei der Auftragsvergabe 
die Bestimmungen des Tariftreue- und Mindestlohngesetzes für öffentliche Aufträge in Baden-
Württemberg (LTMG) zu beachten.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: -

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Die Bieter haben etwaige 
Verstöße gegen Vergabevorschriften unter Beachtung der Regelungen in § 160 Abs. 3 GWB 
zu rügen. Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit: 1) der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Aufraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, 2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: FairNetz GmbH
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: FairNetz GmbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: FairNetz GmbH
Numéro d’enregistrement: DE297672567
Adresse postale: Hauffstr. 89
Ville: Reutlingen
Code postal: 72762
Subdivision pays (NUTS): Reutlingen (DE141)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: ausschreibung@stadtwerke-reutlingen.de

mailto:ausschreibung@stadtwerke-reutlingen.de
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Téléphone: +49 7121-5823000
Télécopieur: +49 7121-5823598
Adresse internet: http://www.fairnetzgmbh.de
Profil de l’acheteur: http://stadtwerke-reutlingen.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg
Numéro d’enregistrement: 08-A9866-40
Adresse postale: Regierungspräsidium Karlsruhe
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76247
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@rpk.bwl.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 0e43fe0b-9a9b-4205-b63b-adc7ae5d17d9  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 08/05/2026 13:04:27 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 321121-2026
Numéro de publication au JO S: 90/2026
Date de publication: 11/05/2026

http://www.fairnetzgmbh.de
http://stadtwerke-reutlingen.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
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